
Она очнулась, посмотрела на себя в зеркало, после вчерашнего она все еще чувствовала себя
плохо, и еще этот бродяга, и мел наглость мешать им культурно отдыхать. Молодая дочь
известного во всей Дельмавии торговца, открыла окно, вид ее не впечатлял, шумные улицы
грязного провонявшего тухлой рыбой грязного города, каждый человек вел борьбу за жизнь, за
место по солнцем, кто-то был грязным моряком, кто-то местным пьянчугой, кто-то бедняком
мечтавшим о куске хлеба, кто-то мелким купцом, кто рыбой по-крупнее, но все они сливались в
один неразличимый гул толпы. Но ей не нужно было что-либо доказывать, она была выше всего
этого, вся эта грязь и бедность обходили ее стороной, она была скупа, брезглива, к слугам она
относилась как к скоту, за малейшую провинность они получали суровое наказание. В этом она
была похожа на своего отца-Рареда Эклана, главы общества торговцев Клавекена. Она была
похожа на своего отца не только характером, но и внешностью большой лишенный волос лоб,
небольшой подбородок, и легкие усики под носом, которые она всячески скрывала. Талия ее
была 14 дюймов, бедра занимали все 25. Даже будучи похожей на отца она была довольно
привлекательной, но мужчин к себе не подпускала, сколько бы ее отец ее не уговаривал, так и
ходила в девках до этого злополучнго утра, которое изменило ее жизнь навсегда.

Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.

Его статус: перевод редактируется
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